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"O - GENKI - DE!": 'Hãy giữ gìn sức khỏe nhé'.

 

    

 

                  Để nghe bài học xin  BẤM VÀO ĐÂY .

Tóm tắt bài học trước

Anh Leo sắp rời Nhật Bản. Câu chuyện giữa anh Leo và chị Mika vẫn tiếp tục.

 

レオ： そろそろ、いかないと。 anh Leo:Sắp tới giờ rồi, tôi phải đi đây.
  SORO - SORO, IKANAI - TO.    
みか： ご家族の皆さんによろしく！ chị Mika:Cho tôi gửi lời thăm mọi người trong gia đình anh.
  GO - KAZOKU - NO MINA - SAN - NI YOROSHIKU !   
レオ： わかりました。 anh Leo:Tôi hiểu rồi.
  WAKARIMASHITA.    
  じゃあ、みかさん、お元気で！   Thế nhé, chị Mika,chị giữ gìn sức khỏe nhé. 
  JĀ, MIKA - SAN, O - GENKI - DE!   
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みか： レオも元気で。さようなら！ chị Mika:Leo cũng giữ gìn sức khỏe nhé. Tạm biệt!
  LEO - MO GENKI - DE. SAYŌNARA!   
Key phrase
"O - GENKI - DE!"

お元気で là 'Hãy giữ gìn sức khỏe nhé'. Đây là lời chào trước khi chia tay.元気 là 'mạnh khỏe', từ này
được nói lịch sự bằng cách thêm chữ
お
vào đầu.

  

 2 / 2


